


Kutatóink 
külföldön 

AZ ELSŐ ÖT ÉV EREDMÉNYE A CHAMOIS-BARLANG 
KUTATÁSÁBAN 

Cikkünkben szerelnénk rövid összefoglalást adni az első öt Nemzetközi Chamois kutatótábor ered­

ményeiről. Teljes beszámolóra itt nem is törekedhetünk, ugyanis csak a hivatalos jelentések évenként 

50-60 oldalt tesznek ki. Megpróbáltunk fókuszálni az érdekes és jelentösebb történésekre. Legtöbb eset­

ben, ahollehetséges volt, olyan eseményeket igyekeztünk közölni, amelyeknél mi is aktívan részt vettünk. 

Ismét Franciaországban, ismét Magas Provence-ban járunk, újra a festői környezetű, de borzalmas be­

járatú Chamois-barlangban. A történet még 2007-ben kezdödött, Philippe Audra és Jean-Claude d' Antoni 

Noubercourt (Nice-i barlangkutatók a C.R.E.S.P.E csoport tagjai), akik már régen járták a környező 

vidéket; eldöntötték, hogy megkezdik a barlang részletes kutatását, amit eddig távoli elhelyezkedése, és 

nem utolsó sorban a bejárati szifonrendszere tette lehetetlenné. Az 1980-as években már hajtottak \égre 

a bejárati rendszerben búvármerüléseket, de szifonok mögötti részekről még nem szereztek tudomást. 

2007 tavaszán új merüléseket szerveztek, és akkor vált nyilvánvalóvá, hogy nagy barlangot rejt magában 

a hegy, de a búvárok csak az e lejéig jutottak, megállapítva, hogy más módszerrcl lehet csak a kutatást 

folytatni. Ez a megoldás a szifonrendszer kiszivattyúzása lett. Már az első ,.száraz" bejárásoknál több 

száz méteres folyosókat és óriási termeket találtak a kutatók, melyek minden egyes leszállással gyara­

podtak. 2008 tavaszán a Hormons-járat megtalálásával (24x40 m l km hosszan!) vált a barlang komoly­

lyá. Ekkor fogalmazódott meg az ötlet, hogy nemzetközi kutatótábort szerveznek a barlang feltárására. 

Először csak egy próbálkozásnak indult, hogy egyetlen tábort szerveznek, és azzal teljesen fel tárják és 

dokumentálják a barlangot, de szerencsére jelenleg már az ötödik táboron is ,.tú l van" a szervezés. 

2009-AZ ELSŐTÁBOR 

A legnagyobb eredmények már az első 2009-es táborban megtörténtek, mellyel a Chamois-barlang 

beírta magát a francia barlangok legjelentősebbjei közé. Ebben igen nagy szerepe volt magának a tábor 

szervezésének, és nem kis szerep jutott nekünk, magyaroknak is. Ebben az é\ ben sikerült megtalá lnunk 

(felfedezők: Hajnal Ágnes, Christeph Lechner és Zentay Péter) a Coulomp folyó fOldalatti részét, és első 
térképét, fényképeit elkészíteni. A tábor alatt több km új járatszakaszt sikerült a feltárni és feltérképezni. 

Erről a történetről és a barlang kutatásának elözményeiröl, valamint a helyszín leírásáról már megjelent 

egy részletes cikkünk a Karszt és Barlang 2009. l ll -es számában: A Föld alaf/i Coulomp címen. 

A továbbiakban a tábor végének fej leményeiről és az utána történt eseményekről írunk. 

Sajnos ebben az évben csak hat napot tudtunk tölteni a táborban, így a vége előtt haza kellett jön­

nünk. A kutatás természetesen tovább folyt, melyben érdekes felső szinteket találtak az Onze heur 
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és a llormons-folyo~ókban (lásd térkép), és a barlang akkori végpontján egy olyan bontást hajtottak, 
melyböl nagyon erös szembejöYÖ hu7at áramlott. A tábor végére bi7onyossá \álL hogy ebben aL th ben 
már nem lesz itt átjutás, és az é\ bátrdlévő rés..:ében itt nem tudtak már bontani. Í~:,•y a következő táborra 

maradt a bontás befeJet:l!se. 
A.- év őszén több leszállás történt a barlangba, mclycknél a folyó feltárása \Olt az elsődleges cél. 

SLámos leszállás után sem érték el ebben az évben a folyó járható \égét. [g) sLifonkerülőig (jelenleg 
a másodikig) jutonak. 

Magyarországon eg) ,·alódi nagy folyó első bejárásában sajnos nem nagyon lehet resrunk. és mi,el 
egyre több európai barlan~:,'Tendszcr éri el a megismert járata i végét, így már Európában is elég ritkán lehet 
részünk ebben. TennésLelesen a világban még jó néhány helyen futharunk bele új földalaui folyamba. I:Jért 
gondoltuk. hogy in rö\ iden összctoglaljuk 37 élményeinket. mclyeket a folyó kutatásánál "7erc:ztiinl.. 

A folyó elöszön bejár.isa nem cgysLerü. és nem is teljesen 
veszélytelen dolog .. agyon oda kell figye lni , men nem lehet 
tudni. hogy milycn áramlások vannak. és merre viszi aL embert 
a sodrás. Több helyen ránthatja be a YÍL a gyanútlan kutatót 
egy aláhajló fal ala. tllel\e nem egy helyen s1ifonba. A fi!:,')C­

Iést továbbá megneheziti a falak sötétsége és a ví7 fenyelnyel ö 
hatása. A kommunikáció! sem segíti a fiilsiketít() robajlás, mely 

a folyó szime eg6vetjcllemzi. Fontos az időjárás pontos is­
merete. Érdekes. hogy in (Magas Provence-ban, ellentétben 
a nagy alpesi barlangrcndszerekkel) csak nyáron és kora ös.-­
szel lehet ilyen jámtokat kutatni, mcrt ekkor visTonylag kevés 

a 'Í7, és egy kisebb-nagyobb nyári 1ápor sem tudja veszélye­
sen megtölteni a barlangot (legalábbis naivan így gondoltuk) 

Egy többnapos esős ido már könnyedén veszélyessé teheti a já­
ratokat, olyannyira mcgnöveh e a folyó vízhoLamát, hogy tel­
jes járatrendszerét kltölti (erről ké.,obb lesz szó ). 

Amikor megtaláltuk a folyót, a franciák elég részletesen 
kikérdenek minket. hogy milyen tapasnatarunk van földalat­

ti folyók feltárásában, bcjárásában. Miután elmondtuk nekik, A' K und K · aklla kötele ufo~vóhall n?g=ó-

hog} 37 ilyen ismereteink a nullá\al egyenlők, ahelyett, hogy dik fForo: Ze11tav Péter} 

. .majd mi megcsináljuk'"-kal elinté..:ték volna. előadást tartot· 
tak nekünk a vesLél}ekről és a lehetséges problémákról. Majd engedtek minket. hogy másnap elindul­
junk a folyót felrámi és dokumentáln i. 

Megfelelő ruhá..:at kötelező. AL 5 mm-cs neoprén a minimum réteg. melyet esetleg egy to\ábbi 
2.5 mm-es mcllénn}el is célszerű kiegészíteni. E nélkül nem is SLabad a fol} Ó környékére menni. Sza­
kadt. l}ukas ruhát uto~ hasmálru. A barlangban a folyó víz átlagos hőmérséklete 5 oc. ig) a nem meg­
fclelő ruházattal pár percen belül élet\esTélyessé válhat a kutatás. Neoprén zokni és kesztyű is kötelező 
része a felszcrclésnek. F. nélkül a folyó hideg vize Yr l óra alan teljesen el gémberiti az ujjakat. 

A folyóban fol}ásir.í.nnyal szemben való haladáskor lehetőleg a járat fala mentén haladjunk. mivcl 
on kisebb v áramlás !>ebessége. és általában sekélyebb is. Kis gumicsónakban talán jóllehetne haladni, 
dc a \es.-élye. hogy a nagy sodrás és a víz alatti sziklák könnyen felboríthatják. A csónak alá szorulva 
elves..:thetjük tájékoLódásunkat. és halálos csapdába kerülhetünk. Nagy \·esLél}1 jelent. ha a kutatónak 
laza a slóST.a. és mindenféle felszerelés lóg rajta. Minimalizáljuk a rajtunk lé\ ö kötélzetet. ~a slószt 
szorosan kössük magunkra. mh·el az könnyen beakadhat valamilyen víz alani akadályba. 

Szifonokat már halandók nemigen tudják bejárni. Ha ilyenhez érkezünk, me l) általában elég hamar be 
szokon kö\etkezni. akkor elöször is megpróbáljuk megkeresni a leheL~éges szifonkerülo járatot. Amen y-

164 



nyiben ezzel scm járunk sikerrel, akkor helyzetfelmérést készítünk az esetlege~ búvármerübeJ,.. lehetősé­

geirőL Vízálló jeg) Lertömb és íróe~Aöz mindig legyen nálunk. A többit a bú\ árokra bízhatj uJ,... 

Dokumentálás sem egyszeru dolog a folyóban. Ide nem elég J,..icsit Yízállo J,..onténcr a muszerek és 

kellékeik szállítására. A fehér cémaJ,..esztyü a fényJ,..épezögépeklkamerák kc7clé,.éhez scm le~.;: megfelelő. 

nem is említve, hogy az IP44-es fényforrások sem fogják túlélni az első pár perces has:málatukat. lia 

csak arra gondolunk. hog) mire J,..ivesszük a dzálló tokból a készülékct, már vízben úsziJ,... mivcl ek­

korra már ninc~ eg) négyzctmilliméter száraz hely rajtunk, és a neoprén ruhából ömlik ki a \'ÍZ. amikor 

lehajolunk, hOb'Y megigaznsuk a letelepített fényszórókat. Altalában az ilyen lámpák lekapcsolása már 

akkor megtörténik, amikor csak köLelítünk a ke:tünkkel a kapcsolókhoz, mi-.c:l a.;: ruhaujjunJ,..ból kiömlő 

Yíz rö"idre zárja a lámpát. mielöu még hozzáérhetnénk A kényes berendezé~ek egykettöre sárgolyóvá 

Yálnak. A mcgtörlésük scm egyszeru. mivcl ha \30 is nálunk jú néhány ronb'). az elso ha-.málat után 

elázik, igy usztításra alkalmatlan h:-..;:. vehetjük elő a másikat. 'v1ajd a ruhánkból IJfolyó 'i/ előbb-utóbb 

a vízhatlan hordókat is mcgtölti. Hkorra a pótaksiknak is befellegzett. Nem is beszéh·e arról. ha ked­

ves segítőtársaink megmerítik. vagy ügyetlenségükből más úton röYidre 7árják a bercnde/éseinket. és 

tönkre\·ágják maradék akkumulátora inkat. Tulajdonképpen indulhatunk is ki. men nincs muJ,..ödö késro­

lékünk, a lencsék teljesen clkoszolódtak. és az aJ,..J..umulátorok i~ tönkrementek. Csak remélhetjük. hog) 

les.t. lehetőségünk megtisztítani és kiszárítani öket, és befejezhetjük a dokumentálást. Legjobb lenne, ha 

mindenböl profi. 'í .<:hatlan fclszerdésünk lenne. 

A folyón kl\ ül i dol'1lmcntálás sem egyszeru. l:.;:eket a részáet még a folyó elon kell rög.titeni. Olivel 

a hömérsékletkülönbség mian a lencsék bcpár.isodnak. További nehezítés. hogy mindcnhol sárban é~ 

montmilchbcn moLgunk. így olyan ménékben k()Szosak leszünk, hogy berendezéseinket nem tudjuk ke­

zelni. flyenkor még a gumikesztyű le" étele scm egyszerű. Ha pedig csak egy kicsit is hon.áérünk a vize~ 

és sáros ruhankho.;:. bíztosan nem tudjuk kellően megtisztítani a gépeinkct. A lcnc~n lévo legkisebb kosLt 

pedig nem vess/ül észre. Olivel a keresönk helyén sincs más, mint egy nagy montmilch paca. 

2010-ÚJ ~AGY J.\ RATOK ÉS TOVÁBB A FOLYÓBAN 

20 !O-ben a nemzetkö7i kutatótábon újra megszen·cne a C.R.E.S.P.E. a 2009-cs jelentős sikerek és 

a nagy érdeklődésre való tekintettel. A kutatótábor clözö é' hez képest kic~it korábban (jú h us 14 25. 

között) zajlott. A fő pontok 'ol tak a 2009-cs é' ben befejezetlen bontások folytatása. iller\e a folyó feltá­

reisa és térkcpaése. dokumentálása. 
A barlang kutatásátjclentö~en megnehezíti a bejárati szifonrendszcr. mel) nemcsak \CSZélycs. hanem 

igen kényelmellen is. A tábor eg) ik célja a feltárásokon kívül egy alternatív bejárat helyének keresése volt, 

mellycl vagy le lehetne rth idíteni, vagy teljesen ki lehetne kerülni a bejárati szakaszt. Erre clsödlegesen 
a szifonrcnd. ... Ler belső oldalán léYő nag) omlásos szakaszok bejárat közdi oldalal láL'iLOttak alkalmasnak. 
(Ezek a térkepen a Salle de Plongeurs .. .Oú,árok terme··. \alamint a Champagne Galeríe ,.Pezsgő fol}osó" 

néven szerepe Inek). EIÖS/ör mágneses mérömüszcrek (UGPS) használatával tönéntek a próbalkozások. 
A külsö sziklafaltól néhán> tíz métcrcn belül jelezték a bent lévő másik müszer táYolságát. Egyedüli prob­
léma. hogy a falon semmi l) en jele nem \olt az esetleges járatnak, dc még repedés indikáció scm. A másik 

potenciáhs ponton pcd•g eg) nagy, S7inte bonthatatlan omlás zárta cl u utat. \ tábor ,·czcto~ége úgy 

döntön, hogy ezeken a helyeken nem célsLerü a további vizsgálódás, nem kevésbe uén scm. mert ugyan 

a bejárati nehéLségekct kikerülné. dc a másik szakaszokból a ki- és bejutás sem lenne sokkal egyszerűbb 
(ez az ottjárt kutatók nem teljesen po7ith hangnemű elmesélésciből tünt csak ki ig3Lán). 

A tábor még szinte el sem kczdodött. mindjárt a második napon már jelentos ercdmen)ekjönck. 

Egy kis c~opon elkezdte a legtávolabbi bontási pont ásását, mclyet előző é' ben az olasz csapat nag) 

reménye],.. kel hagyott ott. Az igen szük csóben a huzat fú lsikctítöcn dübörgött, és u ásást igen megnehe­

zítette a ~záraz. homoks.;:erü kitöltés tomádószcrü ~Lembeömlésc. Igen hamar megtelik il)enkor az em-

165 .. 



ber szeme. sisakja. O\ c:r.íllja stb. Szcrcncsére 3/ olas? csapat előző é\·ben már jó nagy részét elvégute 

a/ ásásnak. így néhány oms müszak és egy kis rc:pesztö segítség után mc:gnyílt a barlang. A SLÜkület 

(mdy 5 6 m-es. és csak oldalra fektetett sisakban kü7dhetö le) után a huzat teljesen clá!J. Egy agyagos, 

alacsony fötéjű, sima alj/.atú járatvégben találj uk magunkat A járat fosszilis jellegű. és eltér a barlang 

elií.röekbcn tapasLtalhatú hasadék jelJegétőL A folyosó gyorsan emelkedik. a? első 10 m után már 

felegyenesedve járható. Majd egy kisebb bedőlt SLikla me !lett áthajolva (melyen jelentős gipsz, irá­

gok és kalcitkristályok ts láthatók) mc:g is érkeztünk a csaknem iCI kilométer hosv-ú jamtba. Ez később 
a Valettc: llighway .. Valette sLtnída .. nevet kapta a légvonalban több kilométernyire lc,·ö faluról. mely 

ugyan eléggé nagyképű, de jó kitÜ7endő cél lehet. A járdt falai nagyon sLépen dekoráltak. számtalan 

sztalagmit és sztalaktJt disLit i. Jó néhány cseppkőoszlop is található a járatban. Fosszilis folyosók és tág 

omlások kö7ött lehet haladni, me ly igen váiiOLatos. Néhány helyen. párhuLamos járntokban. megjelenik 

a víz is, mely e7ckct a járatokat SLifonokkal zárja le. SLerencsérc a fo járat. magas elhelyezkedése miatt, 

minden szifon kerulője is egyben. A folyosó! körülbelül félúrnál érdekes cseppkőalakzat szeli ketté. 

·agyon ha.<iOnlít egy rég elpusLtult dinosaurus há­

tára. Mi magyarok. ennek is hhjuk, dc: a franciák 

inkább .,tögyef' láttak benne. eLért is c7 a hiva­
talos neve. A járdtot nagyobb omlás kereszte7i, majd 

a7 alja eltünik egy pár tí7métemyi szakadékba. A má­

sik oldalon SLép 'i7<;7tntcs a talaj. megfelelő hely 
egy fClső bh ak lt:te.,iu!sénck. Jelenleg e/ a barlang 

lcgtá,·olabbi bi' akhdyc. A folyosó bi' ak utani egy­

értelmű foly1atása Cg) s7ép. tágas. 2~ 30 métcr ma­

gas terem. mely iga/aból folyosók kere~/te7ődé­

l>énél alakult ki. To"ábbhaladva a járat jelt:ntöscn 
lcs7űkül, haladást a folyosóban nagyon mcgnche- A Dinos;;aum~:. 1&/erre High..-ay t Futo. 7.emavl'éter) 

/Íti a falon és aL aljnton lévő rengeteg kristály, 

me ly ugyan nag) on sz~p. dc széttépi a ruhán tot. A falak 'aki tó fehérek. és több ti7 ncgyzetméternyi 
felületét gipsz borítja f7 a Valene Smalh~a)' (viccesen: Valette Kis-utca). mely a sztmda túl gyorsan 

törtc:nö eltűnésére utal. Sajnos itt nem lehet egyszerűen tO\ ábbjutm. \z omlás olyan mérctü, hogy aLt 

ké/i erővel bontani lehetetlenség. Térképe/éS után kiderült, hogy ugyan az irány megfelelo lenne Valette 

település felé, de sajnos a járat ezen SLintjén C7 nem kivi tele;rhetö. Abivak elága7áshoz \'issLatérve 

másik folyosón halad' a a végpontokon fel felé vezető kürtök találhatók. melyek csak alpin technikákkal 

más7hatók. de 3L ir.inyuk és méretük nab'YOn kedvező. A hU/.at egyértclmüen a kürtök irányából mutat­
koLon. így célszerűnek látszott a jövőben ennek az iránynak a kutatása .. \ tábor ideje alan azonban erre 

már nem volt lehetoseg \ Valette High" a y felé történt tO\ ábbjutás több szempontból b Jelentős volt. 
A fdtárt szakaszok nag}mérctück és képLÖdményckben gazdagok. A folyosó iránya befele halad a hegy­

be, melybcnjelentös potenciál van mind fiiggiilegcs, mind vÍLSLintes kitcrjcdésben. 

Másik fö kutatási irány a Coulomp folyó elö7ö évben telfedeLeit lótdalatti részének további teltárása 

'olt. A tábor idejére a kituzött cél volt a folyó teljes (búvárkt!s/ülék nélküli) járható részeinek feltá­

rása t!s felmérése . .\1indjárt az első leszállásnál a7 előző évben felfede7ctt két szifonkerülö között egy 
gyanus omladék keltette fel a felmérő csapat figyelmét. Mint említettük. a folyóban nab') on nehéz a jó 

mc:!:,rfigyclés. ennek d lenérc a felmérő csapat talált egy nagyobb termet, mely élesen felfelé haladt a fo­

l)óból. A terem folyosok labirintusszerű ku~/aságában folytatódott, mclynck falait 6 fótéjét vastagon 

borította a folyó agyaga. A járatok mérete jelentős, dc bennük mégis nehéz a közlekedés, mivcl a \'astag 

agyagréteg nagyon csús/óssá teszi a sziklákat, és Ichetetlenné teSLi a kapaszkodás!. A késöbb elnevezett 

Pingouin Galeric (Ping' in-folyosó) nagyon jelent{ís felfedezés volt a barlang feltárásában. U!:,'Yanis ezen 

a ponton későbbiekben egy másik összeköttetés létesült a barlang régebbi részci,·eL A járat 'egénél egy 
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időszakos szifon található. mely 2010-ben csak félszifonként működött, és ezén tudtaJ... a kutatók átjutni 

rajta. Aszifon után erösc:n emelkedő kuszoda kezdődik , me ly 60-70 méter múlva 2009-ből isme n járat­

ba fut. E/-Lel a folyó dérhetö\·é vált kötéltechnika nélkül, ráadásul körülbelül a tolyó járható részenek 

a felén.! Ilehet elérni a 'iLet. Egyelőre hanyagoltuk a hasmálatát. dc későbbiekben h:n) eges részé, é 'alt 

a barlang további kutatásának. A bejárásokkal a folyó teljes búvárfelszerelés nélkül járható rés7e meg­

haladta az l km-t. A folyóban több nagy terem található (ilyen 37 óriási Stéphanc \1ayen-tercm a fol) Ó 

fels<í s;,:ifonja előtt). A kutatók tO\'ábbá számos oldalágat találtak, mt:ly csak a folyóból közclíthetö meg. 

A fellárások soran sikc:rült elérni a folyó felső végpontját, amelyet egy nagy szifon án Ie. 

A járatok fcltcrképezése után kiderült, hogy némelyikük kimutat a rendszerböJ A felszíni térképpel 
Yaló össze,ctés utan mindenki örömmel tapasztalta. hogy jól mcgkö7elíti a követke/Ó ,öJgyben találha­

tó kanyont. A távolság biztosan nem lehetett több l 00 m-nél. Erre fclblLlduh·a JÚ hu.., 21 -én a Pingouin 

Galeri e 'égpontján ködgyertyás fiistöléses jelzéssel próbálkoztak, hogy sikerül-c felszíni összeköttetés i 

indikációt találni. 1\ barlangban kisebb csoport, míg a felszínen egy nagy létszámú megfigyelőgárda 

ügyködött. A hclys7ín igen 'adregényes. nemcsak azért. men turista szinte egy altaJán nem jár erre, 

hanem men egy igan. több vizc:;ésseltarkíton magashegyi kanyon. aa.al a különb~éggel. hog) nyári 

időszakban teljcsen száraz. A kanyon alsó része a Coulomp folyó völgyébe torkolliJ.... körülbelül a folyó 

jelenlegi szintjén. Ezén általában nem is innen kell megközelíteni, hanem inkább a felső részeken, mi"el 

ott sokkal egyszcrubb a járás. és nem kell felmászni a 10-20 métercs 'ízesésekcn (lc:galábbis helyeiken). 

Több órás filstölé!> és bejárás után a csoport egyik része halvány kiftistölgésrc lett figyelmcs a kanyon 

bejáratától számított harmadik nzesés felett. :vtint kiderült. ez egy kis mérctü kuszoda jcllcgü igazi 

barlang. l:.ddig erre még senki scm figyelt fel, mivcllegtöbbször a kanyon alján é:. ma'-imum 2 3 m ma­

gasságig keresték a lyukakat, ez a valószínüsíthctö árvízi forráss7áj pedig sokkal magasabban ( 13 m-en) 
helyezkedett cl a viklafalon. A kis barlangkezdemény néhány méter hosszúnak bizon)lllt, és a \égén 

besroküiL de a végponton jelentos lébrréssel vég7Ödött. Ebből a le~rrésböl hideg hU.Lat dőlt ki. melyböl 
még szh árgon a lenti filst. A barlangna].. neve is lett: Fantasroa h ole (Fantasztikus l) uJ...). A késobbieJ...ben 

ennek az eddig senki által nem látogatott jelentéktelen kis üregnek meg óriási jö\ uj e lesz. 

A felmérések. a fotós leszállások és a kimás7ások több kisebb-nagyobb további feltárást hozta J... ( 100 

200 m-es kisebb oldalágakkal). mind a folyó mentén. mind a fclsii fosszilis ré'>/ekben. Összességében 

több mint l km új járat len fclmen.e. továbbá fc::lmérésrc került a múlt évben feltárt járatok 1 ~m-es 
S7llkasza. Így clmond.hatjuk, hogy a 3 km-cs fclmért szakass7al igen jó teljesitménnycl zán a 2010-cs 

nemzetközi kutatótábor. 

2011- BO"'"TÁS. HO~TÁS, BO~TÁS, Kl MÁSZÁS 

A tábor felhhása már január elején megérkezett e-mail címemre. mclyre gyorsan \alaszoltam. ho7-

7áté\e, hogy remélem. még \an hely a tábor létsLámában. /1. válasz jött is PhilipptóL me ly ben rö\ tden 

az állt, hogy mit képzelck. 30 másodperccel ezelőtt küldtc ki a le\ elet, és én már valas7oltam is rá. Így 

eldőlt, hogy a/ augusztus jó részét hol fogjuk tölteni. 

Ebben a7 t:\ ben két további magyar kutatút sikerült magunkkal vinnünk a táborba. ~1i,el a léts7ám 

eléggé korlátO/Ott. nagy S7Ó 'ul t. hogy engeddyezték a két új föt. Így Zentai Lolt:innal é!> Koltai Gabri­

elJávalnőtt a tábor létszáma. 

Augusztus gyorsan eljött, t!s már kisebb-nagyobb vis70ntagságok után fel is vettük a csomagoJ...at 

(a -'-2 főt) "'ice repülötcrén. Egy-két nap akklimatizálódás Provence Jcvendulái kö7ött. illetve a Verdon 

szurdokban c:gy kis kajakoL.ás és kesclyükergetés után már délután a Col du Fa-nál parJ...oltunk a mc:gbe­

s.lélt 18 óra dön jó másfél úrá\ al. A franciák nagyon pontosan 1 órás késéssel meg is érkeztek. Ekkorra 

már a töbhieJ... is ou \OltaJ..., és jó hangulat ült a hágóban. Szercncsére idén quad-os transzportot s:zer­

\eztek a fe ,zerclés lesz.állítására. Így kényelmcscn, zsebre dugott kézzel. kis hátizsákkal sétálhattunk 
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le a táborhoz. Igaz, a gyönyörű tájat nem élvezhettünk, mivel már késő este volt a késések és a pakolás 

elhú:.:ódása miatt. Megérkezéskor gyorsan lctoglaltuk a templomkertben kis sátorhelyünket, míg a két 

"újonc'· a turistas/.álláson \'ackolta be magát. A tábor létszáma ebben az évben (és ez uóta is áll) volt 

a legnagyobb, me ly jó néhányszor meglátszott a logisztikai problémáknáL 

A tábor alatt több érdekes feladat várt minket. A már szokásos térképezéseken és kiépítéseken kívül 

idén komoly bontási feladatok és kürtiímászásokkal tarkitott lett a program. Egyik fontos pont a fő 

barlangon kivüli bontás volt. A helyszín aL e l őzi) évben megtalált és az ősszel beazonosított kis barlang 

a következő völgy kanyonjának a falában. A barlang el őtt szép kis bivakot építettünk, és rendes kötél­

pálya is készült a bejárat biztonságos megközelítésére. A kezdetben négykézlábas kis lyuk hamar vizes 

kúszójárattá szükült. melyben kis cseppköveken és ál lati csontokon kivül nem sok érdekes mutatko:.:ott. 

Folyamatosan, minden nap 'olt itt müszak, melyben vagy kemény 10 órás bontás folyt, -.agy az eliízíí 

napi nagy barlangi menet utáni kis levezető zaj lott. Mi általában a lustálkodás helyett inkább itt töltöttük 

a pihcnőnapot. men jóval érdekesebb és mozgalmasabb volt, mint lent a faluban lógn i. Voltak olyan 

napok is, amikor csak mi magyarok tartottuk itt a frontot. A barlanghoz való feljutás irt sem egys:.:erű, 

mivel több. mint egy kilométerrel messzebb van a bejárata, mint a Chamois-é. ~agy köfolyásokon kell 
átevickélnünk, majd föl-le a kanyon megfele lő részein. 

A többi munka a fő barlangban. a Chamois-ban fo lyt. 

Famasma hontása (Foro: lean-Yves Bigot, llajnal Agnes) 

Az egyik leszállás célja volt. hogy a folyóban a közlekedést biztonságossá tegyük. A tábor elején 
búvárok próbálkoztak a felső szifonnáL de nem volt megfelelő felszerelésük a mcrüléshez. men a szifon 
sokkal mélyebbnek mutatkozott, mint korábban sejtették. Visszaúton az egyik szlovén segítő visszaesett 

a második szifonkerülő kötelérőL mivel nem volt rendesen kiépítve a sz.akasz, és elgémbercdctt ujjával 
nem tttdott felmásmi. Vékony neoprén je nem tudta megfelelően a víz fels:.:ínén tartani. a hátán lévő vízzel 

telt bag lehúzta. és a sodrás berántotta a szifonba. Csak lélekjelenlétén és erején múlon. hogy megtartsa 

magát, amíg társai 'issz.augráltak a kerülő tetejéről, hogy kihúzták őt. Szerencsére senki scm sérült meg, 

de ez jó okot adott arra. hogy biztonságosra építsük ki a folyó szakasúL A szifonkcrülőknél új köteleket 
építettünk be, és acél létrafokokat \'ertünk a sziklába a felmászás megkönnyítésére. Philippe! ketten vé­

geztük a munkát, amely nem állt másból, mint több órás hideg vízben fúrásból és kalapálásbóL Munkánk 

végzése közben a második szifon felett egy nagy (3- 5 méter átmérőjű) üreget \'ettünk észre. Mivel vi­

szonylag hamar 'égeztünk. gondoltuk, hogy megpróbálunk felmászni. Fúrónk ugyan volt. dc egy 20 mé­

tcres kötélen és néhány hevederen kívülminden más mászó felszerelés hiányzott. Először TK-ra dobáltuk 

a hevedereket, és eb')'l11á<;t kötéllel biztosítva próbálkozn1nk. Nehéz, Higgöleges falat kellet leküzdenünk, 

amely egyből a vízböl indult. Az elsö néhány méter még sikeres volt, a berakon he\ edereken elég tűrhető 

\Olt a felmászás. de ekkor elkezdtünk lepotyogni. Szcrcncsére itt a víz nagyon mély, így a biztosítás 

168 



behÚ7.ása helyett inkább vízbeugrottunk Ekkor cseréltünk és a másikunk próbálkozott. Sajnos még jó 2m 

volt a cél előtt. de nem sikerült feljutnunk. Itt úgy látszik, hogy csak mesterséges úton lehet továbbjutni. 

20 l O-ben a barlang É-i részén a Valetta Highway végén olthagyolt kürtösor kimászása kezdődön 
el ebben aL é-. ben. A mászást nehezíti, hogy az eleje folyamatos vízfolyásban kezdődik. mcly száraz 

idős7.akban egy kis Yízhozamú vízesés. Nagy csőkben és hóolvadáskor pedig nem is szeretnék belegon­

dolni, hogy milyen lehet. 
A frissen kimászott kürtősor közepe felénél a kötélröl leszerelve, és egy kis cseppköves kuszodán 

bekúszva nyílt meg egy új járat. Kőműveskalapáccsal kicsit kibontva egész szép folyosó tárult elénk 

(lásd a térkép-mellékleten "Stone Face'). Kisebb-nagyobb termek után a barlang nagyon ősi jelleget 

mutatott. Mintha valami nagyon régi járat lenne régen visszaoldolt cseppkőlefolyásokkal (fiowstonc). 

Nagyon kellett vigyázni ezeknél, mcrt nem lehetett tudni, hogy mennyire épek még a képzödményck. 

Sok helyen a nagy mennyiségű montmilch- és sárlerakódástól nem lehetett látni, hogy a megmaradt 

cseppk61efolyás csak néhány millimétcr héjvastagságú. Le is törl alattunk egy-egy nagyobb darab, 

mire és?Te\ettük a problémát. Pedig mindcnféleképpen fel kellett másznunk, mert valamit hallottunk 

a járat végében. A képzödmények viszont egyértelműen é letveszélyesek voltak. Nem volt mit tenni, 

szóltunk Philippnek. aki éppen a szomszéd járatot dokumentál ta. Miután megnézte. neki scm tetszett, 

felmászott rá és leverte az egészet. Több tonna lehullolt kil után már biztonságosan fellehetett mászni 

a folyosó végére, ahol a huzat dübörgött. Nemcsak a karbidlámpákat oltotta el, hanem olyan erős volt, 

hogy bontás és montmilch-túrás közben a gumikesztyűn keresztül is átfagyasztotta az ujjainkat. Aki 
nem dolgozott éppen, az a bontás mcllctti kis gömbüstben vackolódott be, mert csak így lehetett ki bírni 

a dermesztő hideget. Mivel Ágival ketten voltunk, így szerencsére meg tudtuk jól oldani. hogy egyi­

künk se fagyjon kockává. Egész műszakos bontás után a tábor utolsó elötti napján konstatálni kellett, 

hogy aznapra már nem tudunk bejutni a bu7al mügé, sőt valószínűleg nehezebb bontó-technikára is 

s7ükség lesz az átjutáshoz. Kijutásnál konzultáltunk a tábor vezetésével. Nagyon tetszett nekik a dolog, 

és biztosra vették, hogy őszi leszállásokkor átbontják a szükületet. "Várjuk csak majd az c-maileket 

az új járatfotókkal:· Természetcsen azóta is várjuk. Jelenlegi sorok írása közben még mindig Ágival 

ketten voltunk utoljára annál a bontásná l. 
A kürtömászások bctcjcztévcl sajnos egyel6re nem 

jutottunk új vízszintes járatokba. Akürtők teteje e lszükül 

vagy omlásokban Yégzödik. Az aknasor (me ly a " 13 se­

ries" /13-a~ sorozat! nevet kapta). jelenleg a barlang leg­

magasabb része. A teteje a bejárattól +2S4 méter maga­

san végződik. 

2011 öszén óriási esőzések vollak Dél-Franciaor­

szágban. A novemberi zivatarokban lehullott csapadék 

mennyisége: 250 mm volt három nap leforgása alan. Eb­

ből csak noYembcr 5-én 124 mm esett. A folyó mérési 

pontjainál a legmagasabb regisztrált vízhozam 32 m3/s 

volt, majd ez estére S m~'fs-nt csökkent, és az ismételt 

esőzés után másnap reggel 1 O-re ismét megemelkedett, 

28 m3/s-ra. Ez érdekes megfigyeléseket és adatokat szol­

gáltaton a barlangról, és felhívta a figyelmet a ténylege­
senjelenlévő alábbi ves7élyforrásokra. 

Újabb. nagy omlások keletkeztek a barlangot meg­

közelítő sziklafalakon. A terep teljesen átrendcződött, 

az utakat újra kellell építeni, biztosító köteleket át kel­
lett kötni és kicserélni. 

• 

+284 

~éseau 13 

(e.o.,alad•s 
ilU l80 flt) 

20 ll-évben kimás::.ofl kiiruirends::.er rérképe 
(Philippe Audra) 
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Az eddig teljesen fosszilisnak gondolt járatokon dőlt ki a ví:t:. A mérésekböl kiderült, hogy a barlang 
teljes bejárati szifonrendszere csekély másfél óra alatt szárazrólteljesen feltöltődött. A három nagy szi­
fon már percek alatt járhatatlanná vált. Ha ekkor valaki a bejárati szi fonrendszerben tartÓ7kodott volna, 
biztosan megfullad. A folyó még az általunk legmagasabbnak ismert " K und K" akoánál is teljesen fel ­
töltődött. Eztjól mutatta az a vízálló térképezési papír, amit még 2009-ben az akna találásakor az akna 
teteje fölött két métcrrcl lévő kis üregben hagytunk. A papírt a követkeLŐ é' i nyári kutalótáborban 
az első leszállásunkkor tizenöt métcrrel hátrébb és jó 5 méterrel feljebb találtuk meg. Így jól látszol!, 
hogy nemcsak a folyó telt meg teljesen. hanem a fölötte elhelyezkedő fossLi lisnak hiu kuszoda is. 

A bejárc~tból ömlött a víz. a teljes bivakot, otthagyott felszereléseket, ruhákat kimosta a s:t.akadékba. 
A sziklafalak oldalából váratlan helyeken vízesések, illetve lejjebb szökökutak törtek fel. A barlang szá­
ját szárazon nem lehetett megközelíteni, szerencsére ilyen eshetőségre gondolva még nyáron a franciák 
kiépítettek egy tiroli hidat. mclycn biztonságosan át lehetett kelni. Az eset sok tanulsággal szolgáll. 
A biztonsági sz.abályokat újra át kellett gondolni. Az előrejelzéseket és időjárás jelentéseket szentírás­
kénl kell venni. Ua zi vatart jelez a mctcorológiai szolgálat, akkor a bent Jévöknek tilos megpróbálkozni 
a kijövelelleL Ilyenkor a barlang nagy járataiba, felsöbb szakaszaiba kell visszahúzódni, és ki kell várni 
aL árhullám elvonulását. 

2012-BEFELÉ ÉS LEFELÉ 

Ebben az évben megint csak ketten voltunkmagyaroka táborban. Ez jó példa arra. hogy a barlang nem 
annyira kényelmes és egyszerű, hogy 'értelmes' ember egymást követő évben ide kí,ánko:tJ.ék. Azonban 
aL elÖLŐ évben ollhah'YOtt kutatási lehetőségek felülkerekedtek a 'kisebb' kényelmellenségeken. 

A tábornak eL é\-ben kél fö célja voll. Az egyik az új bejárat bontása a Fantasma-barlangban, valamint 
két búvármerülés a Coulomp kél végponti szifonjában. 

Mcrülés a lenti szifonban 
A 2012-es é' ben első leszállásunk a nagy barlangba egy búvármerülés segítése \Olt. Búvárunk, 

Philippe Bertochio egyedül merül, és most is természetcsen szólóban készült a Coulomp alsó SLifon­
jának merülésére. Előző é' ben ö voll, aki először merültc ezt a szifont, így már ismert helyre indult. 
Bevallása szerinl aLért merül egyedül, mert olyan sok felszerelést kell vinnie, hogy ha többedmagával 
mcrülne, soha nem találna megfelelő mennyiségű segítőt a eipelésre. Különben is. merüléskor egyedül 
jobban érzi magát. A folyásirányba eső alsó szifonnak 8 m széles szája van, hossza körülbelül l 00 m 
és átlagos mélysO::ge -15m. Búvárunk szeri nt ez egy kényelmes, élvezetes merülés. így csak köny­
nyű felszerelést hozott magával. ELért rajta kívül csak négy főre volt szükség a cipeléshez. bú,árun­
kon kivül Philippe Audra (tábor \eLetője), Jean-Yves fligot (fotósunk), Ági és én. Legnehezebb bag-et 
természetesen a bú' ár 'itt e, a többi cuccol 
egymás közön egyenlően osztottuk el. A fo­
lyóhoz a ,,K und K .. aknán jutottunk le, mivel 

az alsó szifon keLdele innen köLelílhető meg 
a legjobban. A szifon elötti omlás tökéletes 
hely a készülödéshez. Mi' el minimális fel­
szereléssel merült, se jackel. se ólomöv nem 
volt nála, még a neoprén ruháját sem velle 
át. Megérkezésünkkor megkért minket, hogy 

kercssünk néhány kö' el aL egyik üres bag­
be ballasztnak. Egy kis heveden csatolt fe l 
magára. melyrc karabinerekkel rögzítette két 
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oldalra a palackjait majd gumicsizmára felvéve az uszonyait, felvette a két bagct (a felszerelését és 

a köveset) és már indult is a szifonba. Csak amikor eltűnt a fénye a mélységben. lehetett látni, hogy 

mekkora itt a barlang. 
Tudtuk, hogy 2 3 óra szünet következik. Így el is indultunk, az előző évben felfedezen Thénardier 

Galerie-be térképezni és fotózni. Ez a barlang talán egyik legszebb járata. mcly a folyó egy kanyaru­

latából, a víz felett lévő szűkületből indul. AL egyik része teljesen száraz. tiszta Mátyás-hegyi-barlang 

jellegű, dc sokkal nagyobb méretekkel. Ebben a részben sok gipsz és Mirabilitc (Na2SO, ·I OH 20) talál­

ható, mcly utóbbi igen ritka ásványi képzödmény. 

Az ág másik része az nem is lehetne ennél különbözöbb. Aktív patakfolyás, mindenhol örvényüstök 

és nagy sodrásra utaló mosások a falakon. A járat teljesen tiszta és mindcnhol .. csöpög'· belőle a víz. 

Az ág vége egy vízesésbe torkollik, me ly a mtében lévő kisebb lyukból folyik. Szcrencsérc ezt nem kell 

már megbontani (tönkretenni). ugyanis a szisztematikus és megfelelöen pontos térképezésnek köszön­

hetöen ismerjük a másik oldalát. A bejárás kö:tben fotodokumentálást végeztünk. valamint Philippe-nek 

segítettünk a több hónapig folytatott vizsgálatának adatgyűjtésében. 

Pár óra nagyon hamar eltelt, tehát visszaindultunk az alsó szifonhoz, hogy a megbeszélt időre odaér­
jünk .. Megérkezésünk után gyorsan fíí:tlün k egy levest és vártuk búvárunkat. Itt beszélgetni nem lehet, 

a sodrás olyan erős. hogy közeire is csak kiabálva tudtunk kommunikálni. 1\cm maradt más, mint nézni 

sötétben a szifon felé és vám i a fénycsóvát. Szerencsére nem kellett sokat várni. mivel búvárunk is 

nagyon pontosan betanona az időt. Embert még ennyirefázninem láttam, amikor kihúztuk a szifonból. 

Aszifon mögötti részt (körülbelül -300 m-1) felmérte, elkészítette aszifon teljes térképét és még sikerült 

egy vízben élő barlangi állatkát is fogni. Elmondásaszerint még további járatokat is talált, de idő hiányá­
ban már nem tudta felmémi. Továbbá úgy tűnt, hogy a gyanúsan felfelé mcnő járat valószínűsíthetiíen 

megközelíti a felszínt. 
Gyorsan adtunk neki a meleg levesböl, amíg mi összepakoltuk a felszerelést. Rövid idö múlva már 

indultunk is ki. Este még mindenki lement a faluba és a teljes merülési felszerelést le is s:r.állítottuk. 

Merülés a felső szifonban 
A tábor egyik le!,'llagyobb akció ja a felső szifon merülése volt. A merülést ismét Philippe Bertochio, 

a Gap-i búvár hajtotta \égre, egyedül. Búvárunk nagyon szcrény, mosolygós, de sL.inte emberfeletti tel­

jesítőképességű kutató. A merülés sL.árazruhában, újralélegző (Re-brcathcr) készülékkel történt. 

Már napok óta ten·ezték a merülést, amikor az időjárás is alkalmassá tette az időpontot a merülés vég­

rehajtására. A teljes bú\árfelsLerelés l O bag-et tett ki. Ezért szintc parancsba len ad' a. hogy aznap senki 
sc tervezzen semmit a merülés segítésén kívül. Mikor két palackkal a hátamon megérkeztem a barlang 

elötti sziklapárkányra. SLinie elérzékenyült, könnyes szemekkel konstatáltam, hogy az egész tábor ott 

toporog a kis helyen, és buzgón tevékenykedik. "Ez igen, a franciák tényleg tudnak s=ervezni"- gon­

doltam. " Így le.c lehetőségünkfényképe=ől és videót is levinnünk. hogy a nagy eseményt megörökítsük ". 
Elkezdtem felhúzni 'i Les neoprénemet és összcpakolni a felszerelésemet. Ekkor láttam, hogy néhányan 

a fiatal franciák köLül veszik fel a hátizsákjukat. Kérdeztem tőlük, hogy " hova, hova???" .,Le a faluba ... 
csak nem vagyunk bolondok. hogy off fáz=unk lent abban a hidegben. "- 'olt a válasz, és már indultak 

is Ic a táborba . .,Nem baj, azért még elegen vagyunk". Az idő teltével szO:p lassan csökkent a társaság 

létszáma. Gyanús uonban akkor lett a dolog, amikor Philippe Audra, a tábor vezetője is hátára kapta 

a zsákját és egy hangos .. Ciao "-vallerobogott. 
Amikor körbenéztem, a búvárral együtt 9-en (3 szlovén, l macedón, 2 magyar. l orosz és 2 francia 

/az egyik a búvárunk, a másik pedig a 63 éves Donald!) maradtunk. Így netnhogy fényképezőt nem 

tudtunk' inni. de több ba g is jutott egy személyre ... Nem haj, a= ért is megcsináljuk.'". Átcsoportosítot­

tuk a bageket és leindultunk. Búvárunk az egész újralélegL1St egy óriási bagben a hátán transzportálta. 

Mi,·el sok SLÜkületben és kötélen kell közlekedni, eL. nagyon megnehezítette a haladását. A probléma 
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már a Shadoksban elkezdődött, mivel Alexej nem volt jó fizikai állapotban, a szifonrendszer végén 
teljcsen elfáradt, és megkérte, hogy inkább kimenne, mert nem fogja bírni. Így szegény Donald két 
bag-el indult tovább. A barlang hőmérséklete ezeken a részeken nem haladja meg az 5 °C-ot, mégis 
mindenkiről patakokban folyt a neoprén alól a víz. A hivakban gyors levest ffiztünk. Olyan sok felsze­
relést hoztunk magunkkal, hogy csak a fontosakat hagytuk ki nL Tehát kanál csak az öreg és tapas7talt 
Donlad-nál volt. A fiatalok közül senki sem gondolt erre. Innen két részre váhunk, hogy a folyót minél 
gyorsabban elérjük. Mi a ·saját' irányunkba mentünk a "K und K" aknához, amin elég érdekes volt 
a sok, nehéz bag-cl manővcrczni. A többiek a Pingouin-járat felé mentek, ahol nem kell olyan sokat 

a folyóban haladni. A találkozási pontra mégis majdnem egyszerre értünk. Sajnos ill búcsút kellell ven­
ni Donaldtól, aki ugyan kanalat hozott, de kellően vastag neoprén!, zoknit és kesztyűt nem. A folyóban 

l perc alatt átfagyott és kéne, hogy szeretne kimenni. Így még egy személlyel kevesebben lettünk. 
Franciák közül csak a búvárunk maradt, abban viszont biztosak voltunk, hogy ő nem fog kimenni, csak 
miután a mcrülést eh·égezte. 

A folyóban nehéz volt bagekkel közlekedni, mivel a nagy sodrás hamar megtöltötte (az egyébként 
lyukas bag-eket) és iszonyú nehczekké váltak. Elindulásunk után 3 órával elértük a felső szifont. Ott 
a folyóban egy nagyobb omláson kialakítottunk egy rögtönzött bivakot., és búvárunk elkezdett "felöl­
tözni". A szánv ruha és az iszonyú mcnnyiségű felszerelések miatt ez hosszú idei tartott. Újralélegzü, 
oxigénpalackkal, két külön kevert gáztartály, térképező felszerelés, minden egyéb dologból kettő és még 
folytathatnám. De ne is csodálkozzunk, nagy merülésre készült, egyedül, olyan helyre, ahol még senki 
sem járt. Nemsokára, mint egy partra vetett hal üldögélt a szifon előtt. Segítettünk neki a vízbe szállni. 

A felszerelés utolsó ellenőrzése után három ujj át fel­
emelte, jelezve, hogy kb. ennyi idő áll rendelkezésére a 
merülésre. em tudtuk, hogy ez három nap vagy három 
hét, mivel az ilyen újralélegzők igen sokáig tudnak le­
vegőt szolgáltami. Végül is a minimálisnál döntöttünk, 
hogy valós-zínűleg 3 órára lesz a levegő elegendő. 

Merülés előtt még kamerájával végigpásztázott min­
ket, és barátságosan integetve megfordult. Amikor a fel­
sőszifon gyönyörű azúrkék, de egyben félelmetes vízében 
elmerüh Philippe, még jó néhány pillanatig dermedten 
figyeltük a több ezer lumenes lámpája erős fényét, mely 
egyre halványodva tűnt el szemünk elől, már sejtettük, 
hogy a várakozásunk nem lesz rövid. Lekapcsolt lám­
pákkal néztünk utána, míg a fénye teljesen el tűnt a sö­

Philippe Berrochio a Coulomp f elsö .cifonjának 
menllése elóu (Foto Haj nal Ágries) 

tétségben. Ekkor már legalább hat órája voltunk lent, és most ott álltunk a barlangnak a bejárattól legtá­
volabbi és egyben legnehezebb pontján, neoprén ben, csurom vizesen az 5 fokos vízben, két magyar, két 
szlovén és egy macedón. Tiszta balkáni társaság. 

Stphon arnont 
(250 m l -SS) 

-69 
A felsii .cifon térképe (Philippe Bertochio) 
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innentól nem volt mit tenni, csak várni. Csak mi külfóldiek támogattuk a merülést és tudtuk. hog) 
kifClé kevesen vagyunk. tehát még nehezebb dolgunk lesz, de e;- ekkor egyáltalán nem érdekelt minkel. 
Kicsit büszkék is voltunk, hog:r a nagyszájú (és fiatal) franciák (persze leszámih-a búvárunkat) mind 
meghátráltak a feladattóL A szlovén kollégák jóvoltából frissen ffizött levcsc\·éssél •h macedón kollé­
gánk, a nagyon JÓkedvű b. társasági ember Marian szórakoztatásá\ al teltek múltal.. az órák. Három óra 
cltelté\el a távolban hahán:ran derengett egy icipici fénycsóva. Visszatén a bú\árunk! Nagyon még­
könnyebbültünlc. Kiszedtük a vízből és kérdésekkel rohamoztuk meg. 

Elmondása alapjánaszifon hatalmas. sokkal nagyobb méretekkel rendelkezik, mint az egész fel~tíni 
rész, és befelé még ez is fol:ramatosan nagyobbodik. Gyors becslése alapján körülbelül 250m-t tett meg 
aszi fonban, és-~om mC:I) ségnél sikerült elkezdenic az emelkedt!st. Több lcheto;.C:g is adódon, de a nag:r 
méretek miart nem volt könnyü döntenie az irányok között. Így a jobboldali részt választva elkezdett 
fclúszni, többszöri dekompresszálással. Azonban amikor -6 m-t elérte, hinclen a fötébe ütközött. Erre 
nem \Olt kijutás a vízből. Valószínűleg a baloldali irány lett volna célszerűbb, de ezt előre nem lehetett 
tudni. Ekl..or kiutat kezdeu keresru. hátha mt!gis lehet továbbjutni, de a sok dekompresszállás és a nag:r 
mélysC:g miart nem \Olt lehetőség a hosszú te\ékenykcdésre. Arról nem is be;,zt!he. hogy a \·isszafelé 
vezetö úton meg kell ismételni a -70 m-es leszállást és az új dekompresszálásokat. Így sajnos nem jutort 
wvább, pedig elmondása szerím nagyon nagy lehetőséget látort a szifonban. Szerencsére a szi fon teljes 
bejárt részét felmérte. Utána következett csak az igazi tortúra, visszaöltözés és a felszerelés kihordása, 
mé1:,rpedig úgy, hog:r az eredeti kevés létsLámhoz képest is két lövel kevesebben voltunk . • \. kifelé út még 
lassabb volt. mint a bejö\ etei. Bú\·árunk ismételten a hátán \ onszolta ki irdatlan méretu és tömegú újra­
lélcgzöjét. Mi pedig a két fö felszerelését szétosztottuk, így még nehezebben és több bag-cl próbáltunk 
kijutni. Már majdnem hajnal volt. mikor kiénünk. Gyors átöltözés, és a felszerelés egy részé\ el még le­
mentünk a faluba. Bú"árunk nagyon megköszönte a segítségünket. Nekünk egy életre szóló élményben 
\Oh részünk. mcl:~-et biztosan soha nem felejtünk cl. 

A számos bontási müszakkal ugyan jól haladtunk, de sajnos cröfcszitéseink nem hozták meg a \ 'án 
sikert. az új bejárat megnyitását. Legalább maradt egy jó indok, hogy újra ellátogassunk erre a \idékre. 

Ebben az é\ ben voltunk legtöbbet barlangban a tábor ideje alatt. Tí7 napból csak kettőt hag}1Unk ki 
fe lszínezéssel és pihenéssel. ~agyon jó hangulatban te lt az egész tábor. Szép emlékekkel ténünk haza. 

2013- EG\' ÚJ KORSZAK KEZDETE 

Ebben az é\ ben egyáltalán nem \olt biztos, hogy kijutunk a táborba. Elég késörc, augusztus második 
hetére szcrvezték a tábort. és egyéb személyes problémák hátráltattak minket az clutaz.ással. Utolsó pil­
lanatban mégi~ sikerült elindulni. és színtc megállás nélkül átszel ni Európát a célig. 

2012-ben a tábor Yezctése •géretet tett arra, hogy a következő é\ ben már új bejáraton látogatjuk a bar­
langot. Philippe-t idéZ\·c .. Valami nagyon nagy bajnak kell történni~!, ha ez nem \alósul meg ... 'lagy baj 
nem történt, de a barlang új bejárata 2013-ra sem nyílt meg. Így nem \Olt kérdéses, hogy idén mi les/ 
a fő csapásirány. 

Ebben at é\ ben is tcn·eztel.. merülést a barlangba. Ági és én (nem saját okból)' alahogyan kimarad­
tunk a scrpásl..odásból (ezért inl..ább a Fantasroa bontásával foglall..oztunk). A ten eLett merülés azonban 
több szempontból ts sikenelen \Olt. Az első merülés az alsó szifonban történt. Sajnálatos esemén:r \Olt, 

hogy a sherpa csapat otthagyta a bú\·án egyedül a szifonban és elmentek kutami. Találtak is egy ki!>ebb 
részt. dc a fdfedezés hevében nem törődve a búvárral, "elfelejtettek'' visszamenni a merülés hely~.d­
nérc. Amikor a búvár\ isszajött konstatálta, hogy nincs ott senki, majd fogta a felszerelését és kiment. 
Le is \ itte a cuccát este a faluba. Amikor éppen a bontásból tértünk Yissza, meglepődYe láttu!... hogy 
tá\·olban a bú\ár a felszerelését cipeh·c tart \issza a faluba, eg:rediil. Ekkor még nem tudtuk, hogy mi 

történt odalent, csak kési) este hallottuk az esetet, dc azt sem töle. Mosolyog'a beszélgetett a reggelinéL 
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mintha mi scm történt \olna. A7onban amikor megkérdeztük. hogy mikor lesz a felsőszitoo merülése, 
azt válaszolta, hogy idén biztosan nem. Azzal az indokkal, hogy ha az új bejárat megn.> il ik. akkor sokkal 
kényelmesebb lesz a lejárat és nekünk is könnyebb lesz cipelni a dolgait. Azonban tudtuk. hogy ez nem 
37 igaLi ok. C!> nem mi \oltunk 37 egyedüliek. akik S7erint a támogató csapat veszélye.ttene a búvár biz­
tonságát és felelótlen magatartást tanúsított. 

Nekünk (Ági. Peti, Marjam FMaccdónial) maradt a.: új S7.akasz felmérése. amelyik talán a.: egyik 

lc:grondább élL egés7 barlangban. A b\!járata egy kuszodá\ al kezdödil... me l.> 15-20 cm mélycn híg 
montmilchhel van fehöltve. Utána a járat relénél egy életves7élyes omláson kell átkÜLdeni magunkat. és 

ekkor jön csak az igaLi finomság, egy kisebb szifon, mely ugyan nem hosszú. de csak az orrunk egyik 
l.>ukávallehet benne le,egöt \t:nni. A sn~mböl jövil huzat ~dig elég nagy bullamokat kelt. Így iga7án 
nagy élmény az átjutas. Arról nem is bcs~:élve, hogy a:;: egés7et rel kellet mémi. és a t.;rképét elkészncni. 
mely vi7e!.en sem \Olt nagy élmény, a :..~:i fonban pedig kifejezetten éh.ezetes. i\ járat vége a felmérés 
szerint pár métcrre megközeini a Fantas ma kanyonjában talált egyik 'i.~:nyelöt Először potenciálisnak 
látszott a hely, dc pár nap múh a teljcsen jelentéktelen lett a helyszín. 

Másnap újra a Fantasroa \Olt tcritéken. Ekkor két oldalról ment a közdelcm. Bent az újonnan talált 
járat melleui. a fol) óhoz kö7eli Pingouins-ág vé!:\l>Ontjából és kivülról a Fantasmából. ~1ind a két hely 
ugyanolyan tontos \Olt a bejutás S7t:mpontjábó1, és tulajdonképpen a reladat is ha!>Onló volt. A bontasnál 

174 

Coulomp 

- ... Ololllplgne 

Ga."' ---~ -~__,'("" 
(SIL lJ,. .. *'it 

• c .. 1 p Qoido 
ISA. Ili!"< •<44' 

lll; 

l 

Grotte des Chamois 

~ ·-.nl - DIU24-!11 Ole e 
~s.u..-• ......... ~ 

H ·m .,_..,.., 
l ; 11.5-CA.-»111 

a•'-~~~---=:-T~~,...~~r= 
'" ...... I.~Ql ....... L...._,....._..,.",...._ ........ ..__ L...._., ....,....,.o. ......... a.._...,& ~·-....c --.. 

&".".,.,. ._ ........... ._ ........ ,......, ---
.4 Chamois Barlang 2011-es férképe a Fantasmával ( Piulippe Audral 



a szállítási útvonal már elég hosszú volt, két helyen is át kellett akas7tani a kiszállító hordót, melyet 

a bejáratnál, a kanyon köLepén függö ember öntött ki. A bontásban elég nehéz volt a munka, mert hely 

kevés volt, és nagyon össze kellett hangolni a bentiekkel a munkát. Ezt a kommunikáció! előzőekben 

rádióval oldottuk meg, majd késöbb a bontás végpontjain dolgozók már érthetően tudtak kommunikálni 

egymással. Természetesen csak kézzel való bontással soha nem készült volna el az átjáró. Eleinte ékekkel 

repesztettük a falat, ami egy ideig jól miíködött, dc késöbb a sz ik la nagyon tömör lett, ezért más módszer­

hez kellett folyamodni. Először gyengébb próbálkozások voltak, majd késöbb megfelelő ·eszközzcr már 

beindul t a termelés. A több éves és ebben az évben már rengeteg műszakos bontás így ment napról napra. 

2013. augusztus 16-án, napra pontosan négy évvel a Coulomp folyó földalani részének megtalálá­

sa után, megnyílt a barlang új bejárata. Az utolsó küzdelem igen nagy durranással végződöt. amit 
még a két völggyel odábbi. 5 km-re lévő faluban is hallottak. Miután a huzat pár perc alatt kitisztította 

a járatot, bemen tünk. és találkoztunk a másik oldalon bontó csapattal. A járat még nagyon sziík volt és 

iszonyatosan élesek a letört sziklaszélek, dc azért be lehetett jutni. Így a folyóhoz pár perc alatt lcértünk, 

oda, ahová különben több óra kemény menettcljutottunk le az előző napokon. Az öröm nagy volt. este 

a táborban nagy ünnepséget csaptunk. Igen jó hangulatban folyt az este, különösen finom sült bárány 

és zerge volt a terítéken. melyet a kedves falubéliek ajándékoztak nekünk. Az új bejárat megnyitására 

felbontott pezsgősüveg a mai napig a barlang eredeti bejáratnál található nagy táblával a nyakán. 

F:s mit rejt a jövő? 
Gondolhatnánk, hogy már nem sok új teendő maradt a barlang kutatásában. Azonban az új bejárat 

megnyitásával a barlang távoli részei gyorsan elérhetövé váltak, ezzel megkönnyít\·e a további kutatáso­

kat. A potenciális továbbjutások. a bejárattól legmesszebbi, északi, pontoktól várhatóak. Így a bontási és 

feltárási feladatokat a jövőben teljcsen ezekre a részekre tehetjük át. 

A legnagyobb kérdés azonban még mindig megválas:wlatlan maradt, hogy honnanjön az a rengeteg 

vÍL, amely még a legnagyobb szárazságban is felülmúlja az összes dél-franciaországi folyó vízhozamáL 

A kérdésre a jövőben valósziniísíthctőcn választ fogunk kapni, mivel egy részletes kutatás indult ezen 

a területen is a francia barlangászok (a tábor vezetöjével, aki civilben a Nice-i egyetem hidrogeológus 

professzora) jóvoltából. 

Már jó ideje lehetett sejteni. hogy valamilyen nagy állandó víztömegből származhat a folyó. Ez csak 

a több kilométerrel és majdnem ezer méterrel magasabban lévő Lignin ncvii tavak lehetnek. A táborok 

alatt többször felszíni bejárás történt ezen a területen, és több kisebb potenciális víznyelót is találtak. 

Jelentős dolog lenne, ha sikerülne kimutatni, hogy ezekkel a tavakkal a barlang a felszín alatt kommuni­
kál. Ennek felderítésére 2013. november 9-én nagyméretű vízfestési akciót végeztek a területen a francia 
kutatók. 2 x 10 kg fluoresceint oldottak fel a tóból kifolyó egyik kis patakban, gátakkal elzárva a folyást 
addig, amig a vegyszer teljesen el nem ke vered ett. Majd a gátat clbontva az. egyik kis'" íznyelőbe enged­
ték a patakot. Hat nap múlva a Coulomp vízesése zöldre váltott, majd néhány óra múlva az egész Darius 
völgye halványzöldben tündöklött. Sikerült kimutatni az összcfuggést a két hely köLötl. Ez igen nagy 
barlangrendszerre utal. me ly lég' onalban is több kilométert és sz intben több mint ezer métert jelent! 
Ezzel az adattal már ellehet kezdeni mindkét oldalról a kutatást. A cél adott, és ezzel még jó néhány év 

táborára biztosan meg lesz az érdemi program. 
2013 végérc a következő paraméterekkel rendelkezett a barlang: teljes feltérképezett hossza 12,3 km 

(859 m új tclmérés 20 13-ban.) A teljes vertikális kiterjedése 353 m (+284m a ki mászásoknál és -69 m 

a felsőszifon legmélyebb pontján) . 
A táborokban számos nemzetiség megfordult, Guatemalától kezdve Egyesült államokon keresztül, 

Mauríciuszig. Orosz, német, osztrák, svéd, szlovén, macedón, francia és magyar kutatók együtt dolgoz­

tak a kutatásokban. A táborok magyar résztvevöi éves lebontásban a következők voltak: 2009: 11. Á., 

Z. P.; 20 l O-ben magyar kutató nem volt jelen a táborban; 20 ll: H. Á., K. G., Z. Z., Z. P.; 2012: 11. Á., 
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Z. P.; 2013: H. Á., K. G., Z. P.: (H. Á.- Hajnal Ágnes, K. G.- Koltai Gabriella. Z. P. - Zentay Péter, 

Z. Z. - Zentai Zoltán). 

Búcs ú a Shadoks-tó l 

A táborban már csak egy nagy feladat maradt, mentesíteni az eredeti bejárati sLifonrendszert a Reseau des 

Sbadoks a betelepítell mütárgyaktól. Természetesen ez a feladat sem volt ín)'t!re sokaknak, t!s ezért két nap­

pal a tábor 'ége dön gyorsan fomos dolguk akadt és hazamentek. A tábor' ezetője (Philippe). az oroSL kol­

léga (Aiexcj) és mi hárman magyarok vis7ont nagyon szívesen állrunk neki a feladamak. Most volt először. 

hogy nem kellett bag-ct vinnünk a Sbadoksba. 

Bementünk a legmélyebb pontra. és a szivallyúval 

kezdYe elkezdtük lebontani a teljes szifonlesLÍ\-Ó 

rendszert. A feladatra két napot hagyott Philippe, 

de valahogy olyan jól haladtunk, hogy szinte há­

rom óra alatt (főképpen Alt:xej munkamániájának 

köszönhctöen) mindent kiszedtünk. El tá' olitot­
tunk mindcn rögzítés!. nittel, kikötést, lépöcsapol 

stb. Összességében 500 m s.l.i,·anyúc~ö"et, 250 m 

nagyfcszüiL<>égü kábelt. a 20 kg-os bú' árszivattyút 
és a többi közlekedési és likötési anyagot szerel­

tünk ki. Több mint 400 kg volt a teljes kiszedett 

anyag öss/tömege. 
A s:n:amriclö•·ek s:áritá.\a (Foto: Zemm Péter) 

Mivcl hamar végenünk. így maradt egy egész napunk, hogy' ideo dokumentációt készítsünk a Sha­

doks rendszerróL l.Jtoljára. mivcl a s.á,·attyúrcndszer eltávolítása után. arnikor a rendszer 'isszatöltödik. 

ember sámára már soha többé nem lesz járható. Így utolsó napon hárman lementünk a bejárati rendszer­

be, és a legutolsó lehetőségre nagyon ügyelve elkészítettünk jó néhány fchételt. Addig dolgoztunk, 

míg az összes fény' etö aksija lemerült. Ekkor örökre búcsút vettünk a Shadoks szifonrcndsLertöl. mcly 

a rengeteg leszállás után nagyon ,.megszépült" és már szintc otthonossá vált sLárnunkra. Amikor az utol­

só szi fonon kúsztunk át. már jól látszott. hog)' csak l nap alatt mennyire feltöltődött a járat. Pár nap és 

elárad, végérvényesen lezárja a teljes bejárati rendszert a víz. 

Így lett vége egy korszaknak, me ly 2007-től 20 13-ig tartott. A Chamois-barlang hőskora, amikor csak 

a legőrültebb és legebántabb kutatókjárták mélységeit. S7crenesések vag} unk. hogy lehetőségünk \Olt 

ebben részt ,-enni. 
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